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SPOŁECZNO-KULTUROWY ASPEKT ZMIENNOŚCI JĘZYKOWEJ

We współczesnym świecie, z jego rosnącymi tendencjami do integracji i dialogu, coraz większego znaczenia nabiera 
kwestia pełnego wzajemnego zrozumienia ludzi o odmiennej w formie i treści kulturze myślenia, wartości i zachowań.

To opracowanie odpowiada ogólnemu nurtowi językoznawstwa nowożytnego – przejściu od językoznawstwa 
„wewnętrznego”, „immanentnego”, strukturalnego, do językoznawstwa „zewnętrznego”, antropologicznego, 
rozważającego zjawiska języka w ścisłym związku z osobą, jej myśleniem, działalnością duchową i praktyczną. Z 
biegiem czasu językoznawstwo znacznie rozszerzyło przedmiot swoich badań, wzbogaciło się o nowe informacje 
o czynnikach zmienności społecznej i terytorialnej języka oraz zaczęło aktywnie wykorzystywać dane z nauk 
pokrewnych – kulturoznawstwa, psycholingwistyki, filozofii, antropologii, etnopsychologii, socjologii itp. Będąc formacją 
wielowymiarową, język organicznie wchodzi w najogólniejsze zjawiska bytu. Jako najważniejszy środek komunikacji, 
język jest uważany za składnik aktywności komunikacyjnej; jako najważniejszy sposób transformacji świata, wsparcia 
informacyjnego i regulacji międzyludzkiej, analizuje się język jako środek oddziaływania, nakłaniają ludzi do 
określonych działań, do ustalania relacji społecznych; jako najważniejsze repozytorium zbiorowego doświadczenia, 
język jest integralną częścią kultury. Język jako zjawisko społeczno-kulturowe odzwierciedla masę myślących; reaguje na 
wszelkie zmiany i innowacje zachodzące w społeczeństwie. Społeczeństwo ludzkie szybko zmierza w kierunku unifikacji 
systemów ekonomicznych i politycznych. Ale przy oczywistej chęci narodów do syntezy wszystkich osiągnięć w dziedzinie 
zarządzania państwem i gospodarką, nie mniej oczywista wydaje się tendencja do zachowania specyfiki narodowej, 
przede wszystkim do zachowania i rozwoju tożsamości kulturowej. Można mówić o występowaniu tendencji odśrodkowej 
i dośrodkowej jako czynników determinujących odzwierciedlają te ostatnie dziesięciolecia rozwoju narodów, a co za 
tym idzie rozwój języka. Pomimo procesów globalizacji, które przyczyniają się do unifikacji opcji językowych, świat 
przeżywa obecnie umocnienie pozycji dialektów terytorialnych i społecznych. Tematem tej pracy są terytorialne warianty 
języka angielskiego. O aktualności prezentowanego artykułu decyduje pilna potrzeba zrozumienia zmienności społecznej 
i terytorialnej w aspekcie socjolingwistycznym, pragmapoznawczym i językowo-kulturowym.

Słowa kluczowe: dialekt, wariacja, prozodia, tempo, częstotliwość tonu podstawowego, czytanie, spontaniczny 
monolog, dialekty terytorialne i społeczne.

Оксана ПРИСЯЖНЮК,
orcid.org/0000-0001-7357-5516

кандидат філологічних наук, доцент,
доцент кафедри іноземних мов гуманітарних факультетів,

Одеський національний університет імені І.І. Мечникова
(Одеса, Україна) prysokyar@ukr.net

Костянтин ПРИСЯЖНЮК,
orcid.org/0000-0002-1757-7709

старший викладач кафедри фармації
Інституту хімічних технологій та фармації Національного університету «Одеська політехніка»

 (Одеса, Україна) k.o.prysiazhniuk@op.edu.ua

СОЦІОКУЛЬТУРНИЙ АСПЕКТ ВАРІАТИВНОСТІ МОВИ

У сучасному світі, з його наростаючими тенденціями до інтеграції та діалогу, все більшої значущості набуває 
питання про повноцінне взаєморозуміння людей, які мають різну за формою та змістом культуру мислення, цін-
ності та поведінку. Ця робота відповідає загальній тенденції сучасної лінгвістики – переходу від лінгвістики «вну-
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трішньої», «іманентної», структурної, до лінгвістики «зовнішньої», антропологічної, що розглядає явища мови у 
тісному зв'язку з людиною, її мисленням, духовно-практичною діяльністю. В даний час лінгвістика значно розшири-
ла предмет свого дослідження, вона збагатилася новою інформацією про фактори соціальної та територіальної 
варіативності мови, стала активно використовувати дані суміжних наук – культурології, психолінгвістики, філо-
софії, антропології, етнопсихології, соціології та ін. Будучи багатовимірним створінням, мова органічно входить у 
найбільш загальні феномени буття. Як найважливіший засіб спілкування, мова розглядається як компонент кому-
нікативної діяльності; як найважливіший спосіб перетворення світу, інформаційного забезпечення та міжособис-
тісного регулювання мова аналізується як засіб впливу, спонукання людей до тих чи інших дій, до фіксації соціальних 
відносин; як найважливіше сховище колективного досвіду мова є складовою культури. Мова як соціально-культурне 
явище, що відбиває масове мислення; він реагує на всі зміни та нововведення, що відбуваються в соціумі. Людське 
суспільство стрімко рухається до об'єднання економічних та політичних систем. Але при очевидному прагненні 
народів синтезувати всі досягнення в галузі управління державою та економікою, не менш очевидною видається 
тенденція до збереження національної специфіки, насамперед, до збереження та розвитку культурної самобут-
ності. Ми можемо говорити про наявність відцентрових та доцентрових тенденцій як факторів, що визначають 
останні десятиліття розвиток націй, а як наслідок, та розвиток мови. Незважаючи на процеси глобалізації, що 
сприяють уніфікації мовних варіантів, нині у світі спостерігається посилення позицій територіальних та соці-
альних діалектів. У фокусі уваги цієї роботи знаходяться територіальні варіанти англійської. Актуальність пред-
ставленої статті визначається нагальною потребою осмислення соціальної та територіальної варіативності у 
соціолінгвістичному, прагмакогнітивному та лінгвокульторологічному аспектах.

Ключові слова: діалект, варіація, просодія, темп, частота основного тону, читання, спонтанний монолог, 
територіальні та соціальні діалекти.
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SOCIOCULTURAL ASPECT OF LANGUAGE VARIABILITY

In the modern world, with its growing tendencies towards integration and dialogue, the issue of full mutual understanding 
of people with a culture of thinking, values and behavior that is different in form and content, is becoming increasingly 
important. This work corresponds to the general trend of modern linguistics – the transition from linguistics "internal", 
"immanent", structural, to linguistics "external", anthropological, considering the phenomena of language in close 
connection with a person, his thinking, spiritual and practical activity. At present, linguistics has significantly expanded 
the subject of its research; it has been enriched with new information about the factors of social and territorial variability 
of language, and has begun to actively use data from related sciences – cultural studies, psycholinguistics, philosophy, 
anthropology, ethnopsychology, sociology, etc. Being a multidimensional formation, language organically enters into the 
most general phenomena of being. As the most important means of communication, language is considered as a component 
of communicative activity; as the most important way transformation of the world, information support and interpersonal 
regulation, language is analyzed as a means of influence, inducing people to certain actions, to fixing social relations; as 
the most important repository of collective experience, language is an integral part of culture. Language as a socio-cultural 
phenomenon reflects the mass thinking; it reacts to all changes and innovations taking place in society. Human society is 
rapidly moving towards the unification of economic and political systems. But with the obvious desire of peoples to synthesize 
all the achievements in the field of state and economic management, the tendency to preserve national specifics, first of 
all, to preserve and develop cultural identity, seems no less obvious. We can talk about the presence of centrifugal and 
centripetal tendencies as factors determining the last decades, the development of nations, and as a result, the development 
of the language. Despite the processes of globalization, which contribute to the unification of language options, the world is 
currently experiencing a strengthening of the position of territorial and social dialects. The focus of this work is territorial 
varieties of English. The relevance of the presented article is determined by the urgent need to comprehend social and 
territorial variability in the sociolinguistic, pragma cognitive and linguacultural aspects.

Key words: dialect, variation, prosody, tempo, pitch frequency, reading, spontaneous monologue, territorial and 
social dialects.
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Sformułowanie problemu. W tym badaniu sku-
piono się na regionalnej zmienności języka angiel-
skiego. Jej badanie ma szczególne znaczenie ze 
względu na globalne rozprzestrzenianie się języka 
angielskiego we współczesnym świecie, co powoduje 
z jednej strony unifikację, a z drugiej zróżnicowanie 
poszczególnych dialektów w jego składzie.

Jednak do tej pory regionalne zróżnicowanie języka 
angielskiego nie zostało odpowiednio odzwierciedlone 
ani w działalności badawczej, ani w praktyce dydak-
tycznej. Najwięcej prac naukowych poświęconych 
temu zagadnieniu poświęcono opisowi i analizie normy 
wymowy RP (Received Pronunciation), natomiast mało 
uwagi poświęcono dialektom terytorialnym. W placów-
kach edukacyjnych – zarówno na Ukrainie, jak i w całej 
Europie – język angielski jako język obcy jest nauczany 
głównie w oparciu o normę wymowy RP; korzystanie z 
innych opcji nie jest zalecane. Tymczasem znajomość 
specyfiki poszczególnych dialektów nie tylko poszerza 
językowy światopogląd ucznia i pomaga mu docenić 
całe bogactwo i różnorodność języka angielskiego, ale 
także ułatwia komunikację z mieszkańcami Wielkiej 
Brytanii, mówiącymi jednym lub drugim dialektem. 
Obecnie rośnie intensywność kontaktów międzyna-
rodowych w kontekście globalizacji i rozszerzania się 
powiązań gospodarczych, politycznych, handlowych i 
kulturalnych między Ukrainą, Wielką Brytanią i innymi 
krajami anglojęzycznymi.

Analiza badań. Terytorium Wysp Brytyjskich 
charakteryzuje się wyjątkową sytuacją językową, 
która umożliwia badanie regionalnej zmienności 
języka angielskiego, przyciągającej uwagę badaczy 
zarówno krajowych, jak i zagranicznych. W ostatnim 
czasie rośnie zainteresowanie badaniem zmienności 
terytorialnej i społecznej. Różne aspekty terytorial-
nej zmienności języka angielskiego Wielkiej Bry-
tanii badali tacy językoznawcy, jak M.M. Guhman, 
M.M. Makovsky, D.A. Shahbagova, O.I. Brodo-
wycz, G.L. Brook, A. Gimson, M. Wakelin, J. Wales, 
P. Trudgill, D. Freeborn i inni (Бродович, 1988; 
Григораш, 2014: 402; Гухман, 1972; Маковский, 
1982; Brook, 1983: 56; Gimson, 1989: 67; Trudgill, 
2016; Wakelin, 1972: 98).

W pracach takich naukowców jak O.S. Achma-
nowa, V.G. Hak, H.M. Vyshnevska, T.V. Moshnina, 
A.D. Travkina, D. Abercrombie, Z. Quirk (Гак, 
2000: 54; Травкина, 1986; Abercrombie, 1977: 21; 
Quirk, 1969: 149) w takim czy innym stopniu rozwa-
żano kwestie standardu wymowy angielskiej RP. W 
latach 90, pojawiły się publikacje na temat demokra-
tyzacji RP. 

W ostatnich latach socjolingwistyczne podej-
ście do badania wariantów wymowy nabiera coraz 
większego znaczenia. Monografie V.D. Bondaletova, 

A.D. Schweitzera, T.I. Szewczenko, N.B. Mieczkow-
skiej, P. Trudgilla, J. Hani, J. Crawforda są poświęcone 
temu zagadnieniu (Бондалетов, 1987; Мечковская, 
1996: 20; Trudgill, 2011, 2016; Шевченко, 2015; 
Швейцер, 2012).

Jeśli chodzi o systematyczne badanie zmienności 
intonacji, większość socjolingwistów i dialektologów 
odmawia tego zadania, powołując się na trudność roz-
różnienia dyskretnych jednostek w intonacji, a tym 
samym typologiczne uogólnienia w tej dziedzinie.

Dane dostępne w literaturze specjalistycznej 
wskazują, że zmienność regionalna intonacji rze-
czywiście współistnieje ze zmiennością społeczną 
i indywidualną. Należy zauważyć, że studia nad 
poszczególnymi dialektami Wielkiej Brytanii znaj-
dują odzwierciedlenie tylko w nielicznych pracach. 
Odrębne obserwacje melodii szkockiej i irlandz-
kiej są charakterystyczne dla klasycznej twórczo-
ści D. Jonesa. Analiza społeczno-terytorialnych 
cech intonacji mieszkańców Liverpoolu (Knowles, 
1978: 80) i Edynburga (Brown, Currie, 1980: 56), 
Szkocji (Catford, 1980: 67; Скуланова, Шевченко, 
1999), północnej Anglii, Walii (Russ, 1984: 11; Wells, 
1982; Williams, 1986: 43) i Irlandii (Jarman, Crut-
tenden, 1976: 5; Harris, 1984), Yorkshire (Григораш, 
2018: 30; Kellett, 1992) itp.

Jednocześnie zakres i poziom badań nad tym pro-
blemem nie koreluje z jego aktualnością i praktycz-
nym znaczeniem. Przede wszystkim brakuje prac 
metodologicznych i uogólniających, które zawiera-
łyby kompleksową i wszechstronną analizę specyfiki 
poszczególnych dialektów Wielkiej Brytanii. Wiele 
pytań dotyczących prozodycznej zmienności języka 
angielskiego pozostaje nierozwiązane.

W związku z powyższym o aktualności niniejszej 
pracy decyduje fakt, że po raz pierwszy przeprowa-
dzono kompleksowe badanie zmienności terytorial-
nej i społeczno-kulturowej prozodii mowy angielskiej 
na Wyspach Brytyjskich oraz zestaw cech diagno-
stycznych, przynależność jednostki do określonego 
terytorium lub społeczeństwa została określona na 
podstawie charakterystycznych cech prozodycznej 
konstrukcji mowy.

 Przedmiotem badań są nagrane audioteksty 
anglojęzycznych wypowiedzi monologowych, spon-
tanicznych i preparowanych, nagrane w swobodnej 
atmosferze i w warunkach studyjnych.

 Przedmiotem badań są składowe melodyczne, 
temporalne i dynamiczne intonacje mowy dźwię-
kowej sześciu głównych regionów Wielkiej Bryta-
nii (południowa i północna Anglia, Midland, Walia, 
Szkocja, Irlandia) oraz ich akustyczne korelaty (czę-
stotliwość tonu podstawowego (CTP), intensywność 
i czas trwania).

Prysiazhniuk O., Prysiazhniuk K. Społeczno-kulturowy aspekt zmienności językowej
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Cel artykułu. Celem pracy jest zbadanie zmien-
ności regionalnie zróżnicowanych cech intonacyj-
nych sześciu brytyjskich typów wymowy z uwzględ-
nieniem ogólnej terytorialnej i regionalnej sytuacji 
językowej w ich ujęciu historycznym, a także usta-
lenie zestawu diagnostycznych cech intonacyjnych 
każdego regionu. Osiągnięcie wyznaczonego celu 
polega na rozwiązaniu następujących zadań:

– ujawnienie teoretyczno-metodologicznych, 
pojęciowych, socjolingwistycznych i historycznych 
podstaw badań nad regionalną zmiennością języka 
angielskiego w Wielkiej Brytanii;

– wyodrębnić główne cechy prozodyczne bada-
nych regionalnych typów wymowy na podstawie 
analizy cech melodycznych, dynamicznych i czaso-
wych mowy;

– zapoznać się z charakterem regionalnej zmien-
ności radiofonii i telewizji brytyjskiej w zależności 
od wpływu czynników otoczenia społecznego (histo-
rycznych, geograficznych i stratyfikacyjnych);

– określić typologiczną i specyficzną charaktery-
stykę melodii, dynamiki i tempa wymowy z uwzględ-
nieniem kontekstu społeczno-historycznego;

– scharakteryzować mechanizm przyczynowo
-skutkowy zmian intonacyjnych kształtujących się 
pod wpływem czynników terytorialnych i społecz-
nych.

Głównym materiałem badań były próbki standar-
dowego czytania tekstu i spontanicznej wypowiedzi 
monologowej w 70 realizacjach spikerów z sześciu 
obszarów gwarowych Wielkiej Brytanii, kobiet i 
mężczyzn ze wszystkich głównych grup wiekowych, 
przedstawicieli warstw wyższej średniej, średniej 
średniej i niższej średniej społeczeństwa.

Materiałem eksperymentalnym są nagrania doko-
nane w swobodnej atmosferze przez nauczycieli i stu-
dentów ONU podczas treningu językowego w Wiel-
kiej Brytanii oraz próbki mowy gwarowej nagrane 
przez brytyjskich językoznawców A. Hughesa i 
P. Trudgilla i przedstawione w formie dodatku audio 
do ich książki „Angielskie akcenty i dialekty”; wyko-
rzystano również zapisy osób posługujących się dia-
lektami, zarejestrowane przez J. Walesa i podane w 
ilustracjach do „Akcenty języka angielskiego”, oraz 
zapisy siedmiu dialektów sporządzone w Laborato-
rium fonetycznym Uniwersytetu Oksfordzkiego.

Informatorzy czytają tekst wybrany specjalnie do 
badania zmienności terytorialnej wymowy. Monolog 
spontaniczny to opowieść autobiograficzna lub roz-
budowany monolog na temat zaproponowany infor-
matorowi. Jest to rozmowa zawodowa i codzienna 
(osoby biorące udział w badaniu opowiadają o swoim 
zawodzie, dzielą się wrażeniami z dzieciństwa, a 
także informują o miejscu urodzenia i wykształce-

niu). Łączny czas trwania materiału dźwiękowego 
wyniósł 180 minut.

Prezentacja głównego materiału. W niniejszym 
opracowaniu rozważano problematykę badania tery-
torialnej zmienności wymowy brytyjskiej, a także 
historyczne, geograficzne i społeczne czynniki, pod 
wpływem których kształtowały się współczesne typy 
wymowy w regionach Wielkiej Brytanii.

W oparciu o fakt, że cechy wymowy dowolnego 
dialektu są określone ścisłymi prawami historycz-
nymi i społecznymi, zbadano historię powstawania i 
rozwoju dialektów brytyjskich.

Terytorium Wysp Brytyjskich charakteryzuje się 
wyjątkową sytuacją językową, która daje możliwość 
badania zmienności dialektalnej języka angielskiego. 
W Wielkiej Brytanii dialekty są z reguły terytorialnie 
zamkniętymi odmianami języka, które przeciwsta-
wiają się standaryzowanemu językowi literackiemu i 
ograniczają się do sfery mowy wernakularnej. Dia-
lekty powstają w obecności barier geograficznych 
(góry, rzeki, lasy, bagna itp.) oraz barier społecznych 
w systemie komunikacyjnym: im wyższa bariera, tym 
większe różnice. Brytyjski językoznawca D. Crystal 
definiuje dialekt jako „wariant języka, który różni 
się od innych wariantów pewnym zestawem słów i 
struktur gramatycznych na poziomie regionalnym i 
społecznym”.

Pomimo postępującej urbanizacji kraju i rosnących 
możliwości rozpowszechniania normy języka literac-
kiego za pośrednictwem środków masowego prze-
kazu, dialekty terytorialne pozostają żywotne. Ale są 
one coraz bardziej spychane w sferę życia na wsi i 
stają się środkiem komunikacji przede wszystkim dla 
mieszkańców wsi, to znaczy następuje socjologizacja 
gwary terytorialnej (obsługującej pewnej grupie lud-
ności). Ostatnio w mowie ludności miejskiej Wielkiej 
Brytanii zaobserwowano jedynie pewne cechy dia-
lektalne w postaci wariantów wymowy.

Innym trendem we współczesnym stanie dialek-
tów jest zacieranie się granic między dialektami, 
konwergencja i mieszanie cech dialektowych. Wyni-
kiem wzajemnego oddziaływania normy i dialektów, 
odzwierciedlających stan większości współczesnych 
systemów językowych, był brak czystych dialektów 
na Wyspach Brytyjskich i zmiana normy, która w 
wyniku wzrostu poziomu wykształcenia ludności, 
ogólnej demokratyzacji społeczeństwa i umocnie-
nia normy poprzez media, istnieje w społeczeństwie 
w postaci licznych odmian, które przyswoiły sobie 
cechy gwary do w różnym stopniu.

Główna metoda tradycyjnej dialektologii, polega-
jąca na badaniu mowy ludności wiejskiej – pierwot-
nych mówców dialektów – nie daje już obiektywnego 
obrazu współczesnego stanu dialektów. Ponadto lud-
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ność wiejska we współczesnych krajach uprzemy-
słowionych stanowi mniejszość (w Wielkiej Brytanii 
według danych z 1995 r. 80% ludności mieszka w 
miastach). O ile początkowo uwaga specjalistów była 
skupiona na badaniu lokalnych, głównie wiejskich 
dialektów, które rozpatrywane były w płaszczyźnie 
historyczno-geograficznej, to coraz więcej badań 
poświęca się społecznemu zróżnicowaniu dialektów 
angielskich, głównie miejskich, w których najwyraź-
niej wyrażają się procesy zmian fonologicznych.

Do niedawna jedynie norma RP (Received Pro-
nunciation) była wyczerpująco opisana w języku 
angielskim w funkcjach: komunikacyjnej, modal-
no-emocjonalnej, fonostylistycznej i rytmotwór-
czej. Jednocześnie angielscy socjolingwiści (Trud-
gill, 2011, 2016; Wells, 1982) oceniają sytuację na 
Wyspach Brytyjskich w następujący sposób: tylko 
3% – 5% populacji posiada normę ortoepiczną, przy 
mniej rygorystycznych wymaganiach – 10% ludno-
ści. Norma ortoepiczna zatem w realnej rzeczywisto-
ści mowy funkcjonuje na tle różnych terytorialnych i 
społecznych typów wymowy, w tym takich regional-
nych standardów jak szkocki, północny i irlandzki, 
którymi posługują się ludzie wykształceni.

Należy dodać, że zachodzące obecnie w społeczeń-
stwie procesy socjalizacji dialektów terytorialnych i 
grup demograficznych dają powód do mówienia nie 
o regionalnych czy społecznych typach wymowy, ale 
o społeczno-terytorialnych typach wymowy, w któ-
rych według T.I. Szewczenko, cechy wymowy każ-
dej osoby pojawiają się w wyniku złożonej interakcji 
czynników zmienności terytorialnej, stratyfikacyjnej 
i sytuacyjnej (Шевченко, 1990; 2015). 

Tak więc współczesna sytuacja językowa na 
Wyspach Brytyjskich charakteryzuje się kontrastem 
pomiędzy z jednej strony wysoce prestiżową orto-
epiczną normą wymowy, która nie jest terytorialnie 
powiązana z żadnym regionem (tylko historycznie – 
z południowym wschodem), a która spełnia najważ-
niejsze funkcje społeczne, a z drugiej strony złożone 
systemy społeczno-terytorialnych typów wymowy, 
w tym standardy regionalne, takie jak szkocki, pół-
nocny i irlandzki, które mają ograniczone funkcje 
społeczno-komunikacyjne.

Reakcje emocjonalne i wartościujące na akcent 
terytorialny w mowie mówiącego zarówno przez 
rodzimych anglojęzycznych, jak i tych, którzy go 
studiują, są niejednoznaczne: akcent może być 
odbierany zarówno pozytywnie, jak i negatywnie 
(Вишневская, 1989: 113). Jednak we współczesnym 
społeczeństwie angielskim dialekty regionalne mają 
niską wartość społeczną, a wielu użytkowników dia-
lektów stara się pozbyć akcentu, którego obecność 
w mowie może wpływać na skuteczność ich mowy 

i komunikację zawodową. Zatem typ wymowy jest 
wskaźnikiem zróżnicowania klasowo-grupowego 
społeczeństwa.

Należy zauważyć, że jedność wyników i obiek-
tywną opinię o każdym zjawisku prozodyjskim można 
osiągnąć stosując jedną metodologię badawczą. Więk-
szość utworów angielskich wykonywana jest metodą 
analizy słuchowej, w której złożona percepcja melo-
dii jest w całości przypisana działaniu wysokości. 
Badacze (Бабушкина, 2000; Багмут, Бровченко, 
1994; Бровченко, Волошин, 1984: 15; Ганыкина, 
1992; Ганыкина, 2000: 25; Ганыкина, Шевченко, 
1988: 134; Пальченко, 2002; Скопинцева, 1995) 
łączą metody analizy słuchowej z analizą instrumen-
talną (intonograficzną lub spektralną), dzięki czemu 
cechy postrzeganej intonacji są rozpatrywane z punktu 
widzenia ich natury fonetycznej. Charakterystyczne 
jest podejście systemowe, w którym intonację defi-
niuje się jako jedność składników melodycznych, 
dynamicznych i czasowych, z których każdy z kolei 
reprezentuje formację systemową.

Analiza audytowa, będąca jednym z etapów 
kompleksowej analizy, składa się z trzech etapów, na 
każdym z których poszczególne zadania były rozwią-
zywane przez grupy audytorów.

Analiza słuchowa próbek czytania i mowy spon-
tanicznej w realizacjach mówców z różnych obsza-
rów językowych Wielkiej Brytanii sugeruje, że 
terytorialne typy wymowy brytyjskiej kontrastują 
ze sobą w większości rozważanych cech prozodycz-
nych. Dalsze badania prozodii typów regionalnych, 
przeprowadzone za pomocą analizy instrumentalnej, 
pozwoliły na dokładniejsze określenie prozodycz-
nych parametrów identyfikacji mowy Brytyjczyków 
zamieszkujących w regionach gwarowych kraju.

Dane uzyskane podczas analizy elektroakustycz-
nej pozwalają prześledzić różnice w częstotliwości, 
dynamice i charakterystyce czasowej w występach 
spikerów z 6 grup regionalnych północnej i połu-
dniowej Anglii, Midlandu, Szkocji, Irlandii i Walii 
w dwóch rodzajach aktywność mowy: czytanie i 
spontaniczny monolog. Poza grupami regionalnymi 
powyższe cechy uwzględniono również w grupach 
społeczno-demograficznych, których rozkład oparto 
na cechach społeczno-wiekowych informatorów, 
a także ich przynależności do określonej płci. Pod-
stawą analizy porównawczej były średnie wskaźniki 
grupowe.

Przeprowadzone eksperymentalne badanie fone-
tyczne zmienności prozodii sześciu terytorialnych 
typów wymowy brytyjskiej północnej i południowej 
Anglii, Midlandu, Szkocji, Irlandii i Walii pozwala 
stwierdzić, że prozodia mowy angielskiej jest 
wskaźnikiem przynależności terytorialnej mówcy,  
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a melodyczne, dynamiczne i czasowe komponenty pro-
zodii służą jako środki do regionalnego rozpoznawania 
mowy. Jednocześnie stopień wyrazistości cech regional-
nych jest różny w zależności od cech społeczno-demo-
graficznych mówcy i rodzaju aktywności mowy.

Analiza zasięgu częstotliwości tonu podstawo-
wego (CTP) ujawniła następujące cechy: 1) w gru-
pach regionalnych. W czytaniu przedstawiciele połu-
dnia Anglii i Walii wykazują najszerszy zakres CTP 
w męskich grupach regionalnych, a następnie Irlandia 
i Szkocja. W grupach Midlandu i Północnej Anglii 
występuje zawężenie zakresu cech mowy. Jednocze-
śnie najwęższy zasięg odnotowano w północnej grupie 
regionów. Regionalne grupy kobiet w czytaniu wyka-
zują szerszy zakres CTP niż grupy męskie (rys. 1).  
W spontanicznej mowie monologowej mężczyźni z 
Walijskiej Grupy Terytorialnej wykazują najszerszy 
zakres głosu, a zaraz za nimi plasują się mężczyźni 
z południa Anglii. Zakres głosowania przedstawicieli 
północnej Anglii i Szkocji jest najwęższy w porów-
naniu z innymi grupami terytorialnymi. Wskaźniki 
zasięgu transmisji CTP spikerów w Irlandii i Midlandu 
zajmują wartości pośrednie. W mowie monologowej 
zakres głosu grup kobiecych jest szerszy niż podczas 
czytania. Najszerszy zakres odnotowano wśród przed-
stawicieli Walii i południowej Anglii, najwęższy – 
wśród przedstawicieli północnej Anglii i Irlandii. Inne 
grupy nie przedstawiają kontrastujących danych;

2) w grupach męskich i żeńskich. Kobiety mają 
szerszy zakres głosu w prawie wszystkich regionach 
Wielkiej Brytanii. Ogólnie rzecz biorąc, mężczyźni 
i kobiety mają większą zmienność zakresu w zależ-
ności od rodzaju czynności mowy: w mowie sponta-
nicznej zakres jest znacznie szerszy niż w czytaniu;

3) w grupach wiekowych. Wskaźniki CTP róż-
nią się w zależności od cech wieku informatorów i 
rodzaju aktywności mowy. W czytaniu wyniki CTP 

dla różnych grup wiekowych spikerów pokazują, że 
zakres głosów męskich ma tendencję do poszerzania 
się wraz z wiekiem. W mowie spontanicznej wystę-
puje tendencja do zwiększania zasięgu głosu wraz z 
wiekiem, jednak największą wartość zasięgu głosu 
wykazują mężczyźni w wieku 40-49 lat oraz mło-
dzież i przedstawiciele najstarszych grupa wiekowa 
wykazuje prawie ten sam zakres;

4) w grupach społecznych. W grupach społecz-
nych widoczna jest wyraźna tendencja do poszerza-
nia zakresu głosu wraz ze wzrostem statusu społecz-
nego mówiącego.

Charakterystyka dynamiczna: 1) w grupach 
regionalnych. Maksymalne wskaźniki szczytowej 
intensywności czytania wśród mężczyzn obserwuje się 
w grupach regionalnych Midland i Southern (rys. 2).  
Grupa spikerów ze Szkocji wykazała najniższą war-
tość intensywności szczytowej. W grupach regional-
nych kobiet najwyższy wskaźnik odnotowano wśród 
spikerek z grupy regionalnej Walii, najniższy – w 
grupie Irlandii. W mowie spontanicznej u mężczyzn 
maksymalny wskaźnik intensywności szczytowej 
odnotowano w grupie południowej regionu, mini-
malny – w grupie Irlandii. Wśród kobiet maksymalny 
wskaźnik odnotowano w grupie południowej, mini-
malny – w grupie północnej. Pozostałe dane są war-
tościami pośrednimi;

2) w grupach męskich i żeńskich. Wskaźniki 
średnich arytmetycznych wartości szczytowych natę-
żenia w grupach męskich przeważają nad odpowiada-
jącymi im wskaźnikami grup żeńskich w obu typach 
aktywności mowy, co jest spowodowane różnicami w 
stylu artykulacji męskiej i żeńskiej. W mowie spon-
tanicznej średnie arytmetyczne wartości szczytowej 
intensywności są niższe niż w czytaniu;

3) w grupach wiekowych. Wyniki analizy elektroaku-
stycznej pozwalają wnioskować o wpływie czynnika 
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wieku na charakter realizacji intensywności w różnych 
rodzajach aktywności mowy. W czytaniu zauważono 
tendencję do zmniejszania wskaźnika intensywności 
szczytowej wraz ze wzrostem cech wieku mówiącego; w 
mowie spontanicznej najbardziej wyrównane wskaźniki 
natężenia odnotowano wśród spikerów w średnim wieku, 
natomiast młodzież i starsza grupa wiekowa wykazywały 
podobieństwo cech wymowy (rys. 3);

4) w grupach społecznych. W czytaniu męż-
czyźni wykazują dość równe wskaźniki szczytowej 

intensywności we wszystkich rozważanych przez 
nas grupach społecznych, podczas gdy mowa kobiet 
charakteryzuje się kontrastem cech w grupach infor-
matorów wyższej średniej i niższej klasy średniej, w 
których wzrost intensywności był odnotowane wraz 
ze wzrostem statusu społecznego. W mowie sponta-
nicznej tendencja do zwiększania szczytowej inten-
sywności równolegle ze wzrostem wskaźników sta-
tusu jest obserwowana w grupach męskich, podczas 
gdy odwrotny wynik odnotowano u spikerek (rys. 4).
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Tempo jest jednym z najważniejszych czynni-
ków determinujących jakość percepcji i rozumienia 
mowy. Biorąc pod uwagę fakt, że średnia długość 
sylaby (ŚDS) jest jednym z akustycznych korelatów 
tempa, rozważmy zmienność tej prozodycznej cechy.

1) w grupach regionalnych. W czytaniu w 
męskich grupach regionalnych najmniejsza wartość 
ŚDS występuje wśród spikerów w północnej Anglii, 
największa wśród spikerów z Midlandu, Walii i Irlan-
dii (rys. 5). Inne grupy tworzą wartości pośrednie: 
południowa Anglia i Szkocja. W grupach kobiet naj-
niższą wartość ŚDS odnotowano wśród spikerów z 
północnej Anglii i Szkocji, najwyższą wśród spike-
rów z Midlandu i Walii.

W mowie spontanicznej odnotowano zbieg oko-
liczności w charakterze rozkładu wskaźnika ŚDS w 
męskich i żeńskich grupach regionalnych, w których 
minimalną wartość tej cechy odnotowano dla spike-
rów z Irlandii i północnej Anglii, a maksymalną dla 
spikerzy z południa Anglii, a następnie spikerzy z 
Walii i Midlandu. Wskaźniki dla innych grup nie są 
wartościami kontrastującymi. Ogólnie rzecz biorąc, 
tempo spontanicznej mowy jest szybsze niż tempo 
czytania identycznego tekstu;

2) w grupach męskich i żeńskich. Dane poka-
zują, że w rozważanych przez nas rodzajach aktyw-
ności mowy wskaźnik mówienia kobiet jest nieco 
wyższy niż mężczyzn. Tempo spontanicznej mowy 
jest szybsze w większości implementacji w porówna-
niu z czytaniem; 

3) w grupach wiekowych. Porównanie uzyska-
nych danych według grup wiekowych wskazuje na 
konsekwentne zwalnianie tempa wraz ze wzrostem 
kategorii wiekowej mówiącego (rys. 6); 

4) w grupach społecznych. Analiza czasowych 
cech mowy w grupach społecznych wykazała wzrost 

wskaźnika średniej długości sylab, a tym samym spo-
wolnienie tempa mowy wraz ze wzrostem statusu 
społecznego informatorów (rys. 7).

Wnioski. 1. Intonacja jawi się jako wieloskład-
nikowa formacja systemowa, która zachowuje różne 
cechy swojej ewolucji w różnych społeczno-teryto-
rialnych typach wymowy w wyniku interakcji ludo-
wo-mowy i społeczno-kulturowych tradycji w języku 
angielskim. Społeczne i regionalne w charakterystyce 
poszczególnych grup mówców załamują się w into-
nacji w złożony, zapośredniczony sposób, pozostając 
w stałej dialektycznej jedności. W ten sposób kontur 
intonacyjny, w całokształcie swych cech melodycz-
nych, czasowych i dynamicznych, reprezentuje kate-
gorię uwarunkowaną społeczno-kulturowo, teryto-
rialnie i historycznie.

Ponadsegmentowy poziom terytorialnych typów 
wymowy jest stabilnym wskaźnikiem językowym, 
na podstawie którego można po pierwsze stworzyć 
wyobrażenie o współczesnym obrazie różnorodności 
językowo-geograficznej obszaru, a po drugie prześle-
dzić kierunek i cechy różnic fonetycznych obserwo-
wanych we współczesnym stanie języka.

Przeprowadzony eksperyment dowodzi, że w celu 
obiektywnego odzwierciedlenia współczesnego zróż-
nicowania intonacji języka angielskiego na Wyspach 
Brytyjskich konieczne jest uwzględnienie wpływu 
czynników historycznych i geograficznych na intona-
cję mówców tego regionu oraz uwzględnienie czyn-
ników społecznej i sytuacyjnej zmienności mowy.

2. Dane z przeprowadzonej analizy elektroaku-
stycznej przy użyciu programu komputerowego 
pozwalają na opisanie cech wymowy typów regional-
nych północnej Anglii, Midlandu, Szkocji, Irlandii, 
Walii i południowej Anglii na podstawie badań melo-
dycznych, dynamicznych i czasowych cech mowy. 
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Zróżnicowany i pełny obraz regionu można uzyskać 
tylko poprzez uwzględnienie zgodności wszyst-
kich charakterystycznych parametrów nadawania 
dźwięku. Na podstawie zmienności uzyskanych 
wskaźników w tym badaniu ustala się zestaw zna-
ków, który jest diagnozowany dla każdego regionu.

Północna Anglia:
1) w czytaniu: najwęższy zakres CTP; najbar-

dziej wyrównany, płynny charakter zmian melo-
dycznych; podobieństwo wznoszącego i opadają-
cego ruchu tonu wzdłuż stromości; średni poziom 
intensywności; wąski zakres intensywności; silny 
początkowy poziom intensywności; średnie tempo 
mowy;

2) w mowie spontanicznej: zawężony zakres 
melodyczny; kontur melodyczny z równie wyróż-
nionym początkiem i końcem; średni poziom inten-
sywności; silny kontur początkowej intensywności; 
średnie tempo mowy.

Midland:
1) w czytaniu: średni zakres CTP; średnia zmien-

ność ruchu CTP, średnia stromość ruchu zmiany kon-
turu melodycznego; małozmienny charakter ruchu 
CTP w konturze; średni poziom intensywności; 
średni zakres intensywności; silny kontur początko-
wej intensywności; średnie tempo mowy;

2) w mowie spontanicznej: średni zakres melo-
dyczny; kontur melodyczny z równie wyróżniającym 
się końcem i początkiem; średni poziom intensywno-
ści; silny kontur początkowej intensywności; szybkie 
tempo mowy.

Szkocja:
1) w czytaniu: zawężony zakres CTP; bardziej 

wyrównany i wygładzony charakter zmian melo-
dycznych CТP; większa częstotliwość używania 
łusek falopodobnych; średni zakres intensywności; 
silny kontur początkowej intensywności; średnie 
tempo mowy;

2) w mowie spontanicznej: średni zakres melo-
dyczny; mocny początkowy kontur melodyczny; 
średni poziom intensywności; ekstremalny poziom 
intensywności; szybkie tempo mowy.

Irlandia:
1) w czytaniu: bardzo wąski zakres CTP; mała 

zmienność konfiguracji melodycznych; podobień-
stwo wznoszącego i opadającego ruchu tonu wzdłuż 
stromości; mocny początkowy kontur melodyczny; 
ogólna gładkość konturu melodycznego z przewagą 
monotonii; szybkie tempo mowy;

2) w mowie spontanicznej: zawężony zakres 
melodyczny; mocny początkowy kontur melodyczny; 
średni poziom intensywności; ekstremalny poziom 
intensywności; szybkie tempo mowy.

Walia:
1) w czytaniu: szeroki zakres CTP ze względu na 

duże wzniesienie początkowej części konturu; prze-
waga ruchu wznoszącego CTP nad opadającym w 
wyniku początkowego wzrostu konturu melodycz-
nego; połączenie użycia stopniowo opadającego i 
bardziej falowego ruchu CTP; wolne tempo mowy;

2) w mowie spontanicznej: szeroki zakres melo-
dyczny; mocny początkowy kontur melodyczny; roz-
szerzony poziom intensywności; silny kontur o skoń-
czonej intensywności; wolne tempo mowy.

Południowa Anglia:
1) w czytaniu: szeroki zakres CТP; znaczne cięcie 

konturu melodycznego; kontur melodyczny z moc-
nym zakończeniem; użycie monotonii w konturze 
melodycznym; silny kontur początkowej intensyw-
ności; szybkie tempo mowy;

2) w mowie spontanicznej: szeroki zakres melo-
dyczny; kontur melodyczny z mocnym zakończe-
niem; rozszerzony zakres intensywności; silny kontur 
o skończonej intensywności; szybkie tempo mowy.

3. Ustalono, że zakres CTP, intensywność i tempo 
mówcy mogą służyć jako środek społeczno-grupo-
wej identyfikacji mówcy, tj. są wskaźnikami zjawisk 
społecznych, pozostając w bezpośredniej korelacji 
ze wskaźnikami statusu społecznego, wiek, płeć i 
poziom wykształcenia. Eksperyment potwierdził rolę 
zasięgu jako cechy społeczno-kulturowej, a wraz 
ze wzrostem statusu społecznego i wieku spikerów 
zaobserwowano wzrost wskaźnika zasięgu CTP.

4. Składnik czasowy prozodii wymowy brytyjskiej 
jest informacyjnym wskaźnikiem mowy regionalnej 
i wskaźnikiem zmian w planie społecznym: wraz ze 
wzrostem wieku i statusu mówcy tempo zwalnia.

5. Specyfika brytyjskiej prozodii przejawia się 
również w aspekcie płci: brytyjscy mężczyźni są 
gorsi od kobiet pod względem szerokości głosu.

6. Opozycja czytania i spontanicznej mowy ujaw-
niła, że   spontaniczny monolog wykazywał większy 
stopień manifestacji terytorialnych cech planu prozo-
dicznego w mowie mówców o różnych regionalnych 
typach wymowy niż odnotowano w czytaniu.

7. Czynniki społeczne pionu, czyli planu straty-
fikacji, mogą w sposób zdecydowany przesłonić, 
zmniejszyć stopień wyrazistości lub całkowicie zneu-
tralizować wszelkie tendencje planu historyczno-geo-
graficznego. Losowy dobór informatorów ogranicza 
możliwość kategorycznego osądzania reprezentatyw-
ności wszystkich grup ludności na tak dużym obsza-
rze, jak sześć regionów Wielkiej Brytanii. Jedno-
cześnie nasze dane dotyczące statusu społecznego 
informatorów wyraźnie wskazują, że w stopniu 
wpływu na prozodię przeważają czynniki społeczne 
w porównaniu z czynnikami terytorialnymi.
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